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AnHoTtanus. Llens ucciaenoBanus 3aKII04aeTCs B TOM, YTOOBI OMUCATh CEHCOPHBIE 0COOCHHOCTH
BOCHPUATHUS COOECEeTHUKA ITIaBHBIM NepcoHaxxeM pomaHa I'. bémns «[nazamu knoyHnay. B kauecT-
BE MaTepuasa HCCIeA0BaHNS BEIOpaHa CEHCOpPHAs JICKCHKA, PEIPE3CHTHPYIOIMAs 3amaxy, KOXKHbIE
pEaKIMK U [BETOBBIE COYETAHMS OJEK/bI, KOTOPBIE BOCIPHHUMAET IIIABHBII repoil aHaIu3upye-
MOTr0 XYH0XKECTBEHHOTo Mpowu3BeneHHs. HoBH3HA HcCClIeOBaHUS COCTOUT B TOM, YTO BIEPBBIE
OBLTH paccMOTPEHBI 0COOCHHOCTH BepOa3anny 01b()akTOPHBIX accoruanuii B pomane I'. bémms
«['masamMn KioyHa»; BIepBble B HEM OBl NpOBENEH KOJMYCCTBCHHBIH AaHANIN3 JIEKCEM-
pENpe3eHTaHTOB KOXKHBIX PEaKLUi; BIEPBBIC NMPOAHATU3UPOBAHB! KOJOPOHUMBI, CITyKaIllue JUIs
ONMCAHUS LBETOBBIX COYETAHMM OJEXKIbl INEPCOHAKEH poMaHa. METOMOJIOrMYecKOd OCHOBOM
JTAHHOTO HCCJICZOBAHUS CTall JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUNA MOIXOJI, MO3BOJUBIINN MHTEPIIPETU-
POBAaTh TONIy4YEHHBIC Pe3yJIbTaThl B KYJIbTYPHOM aclekTe. AKTyalbHOCTh PabOThI onpenessieTcs eé
LENIBI0 ¥ aKTUBHBIM Pa3BUTHEM JMHI'BOCEHCOPUKM KaK HOBOTO HAINpAaBJICHUS JIMHTBUCTHUECKUX
uccienoBanuil. [IpoBe1€HHBIN aHANN3 JIEKCUUECKUX CPEJCTB BBIPAXKECHUSI CEHCOPHOT'O BOCIIPUATHS
cobeceHIKa B OJTHOM KOHKPETHOM XYA0>KECTBEHHOM ITPOM3BEICHUH CIIEAYET PACCMaTPUBATh KakK
CBOEOOpa3HbIi BKJIAZ B Pa3BUTHE JHMHTBOCEHCOpWKH. CeHCOpHas JIEKCHKA IMO3BOJISICT BBIPA3H-
TEJIHO OMMCHIBATh BHYTPEHHEE COCTOSHHE Te€POEB, X NMEPEKUBAHMS, YyBCTBA, SMOLUH, (OPMHU-
pOBaTh UX NCUXOIOTMUYECKUE MOPTPETHI HA OCHOBE 3al1aX0B, KOJKHBIX PEAKIMNA U BOCIIPUATUS LBE-
TOBBIX COYETaHUH B ojiex/ie. Pabora MoXkeT ObITh MHTEpECHA CIIELHAINCTaM B 00JIacTH repMaHu-
CTHKH, TCHXOIHMHIBHCTUKH, JIMHIBHCTUYECKOH CEMAHTUKH, MEXKYIbTYpPHOH KOMMYHHKAalLUH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH. IepCIeKTHBHBIM MPEACTaBIAETCS JMHIBUCTUYECKUNA aHAJIN3 CEHCOPHOM
JIEKCHKH XYA0KECTBEHHBIX IMPOMU3BEICHUN IPYTHX HEMEUKOS3BIUHBIX aBTOPOB C YUETOM €€ KyJb-
TYpHOTO KOHTEKCTA.

KaroueBble c1oBa: ceHCOpHasl JIEKCHKa, JTMHIBOCEHCOPHKA, CEHCOPHKA, CEHCOPHOE BOCIIPHATHE,
3amaxu, KO>KHbIE Peaklny, IBET, HEMEeLKas KyJIbTypa, HeMelKas JIMTepaTypa, HepepOaibHask KOM-
MYHHKAIUS
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in H. Boll’s novel “The Clown”
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Abstract. The purpose of study is to describe the sensory features of interlocutor’s perception by
the main character of the novel by H. Boll “The Clown”. Sensory vocabulary representing odors,
skin reactions and color combinations of clothes perceived by the protagonist of the analyzed work
of art is chosen as the study material. The novelty of study lies in the fact that for the first time the
verbalization features of olfactory associations in the novel by H. Boll “The Clown” are consi-
dered; for the first time, a quantitative analysis of lexemes-representatives of skin reactions is car-
ried out in it; for the first time, the colouronyms that serve to describe the colour combinations of
characters’ clothes in the novel are analyzed. The methodological basis of this study is the linguo-
culturological approach, which made it possible to interpret the results obtained in the cultural as-
pect. The relevance of work is determined by its purpose and the active development of linguistic
sensory as a new direction of linguistic research. The analysis of the lexical means of expressing
the interlocutor’s sensory perception in one particular work of art should be considered as a kind
of contribution to the development of linguistic sensory. Sensory vocabulary allows us to expres-
sively describe the internal state of the characters, their experiences, feelings, emotions, form their
psychological portraits based on odors, skin reactions and perception of color combinations in
clothes. The work may be of interest to specialists in the field of German studies, psycholinguis-
tics, linguistic semantics, intercultural communication, cultural linguistics. Linguistic analysis of
sensory vocabulary of works of art by other German-speaking authors seems promising, taking in-
to account its cultural context.

Keywords: sensory vocabulary, linguistic sensory, sensory, sensory perception, odors, skin reac-
tions, colour, German culture, German literature, non-verbal communication
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BBEJIEHUE HUS, KOTOpbIE BO MHOIOM JIE€TEPMUHHUPYIOT

KYJbTYpY U JETEPMUHUPYIOTCS €1O.

BepbanbHyro penpe3eHTalui ONIyIIeHUuH
(3penue, ciyx, ocs3aHHe, OOOHSHHE U BKYC)
U3y4yaeT OTHOCUTEILHO HOBOE HAIpaBlICHHE B
JIMHTBUCTUKE: JIMHTBOCEHCOPUKA. AKTYaIbHOCTh
MoToOHOTO poJia HUCCIIEOBaHUN 00yCIOBIEHA
TE€M, YTO B COBPEMECHHOM MHPE 4eJIOBEK BCE
yale IoJiaraeTcs Ha YyBCTBEHHBIC BIICUaTIIC-

Teopernueckoii 6a30i gaHHON PabOTHI MO-
CITYXKHJIM TyOJIMKAIlMU OTCUECTBEHHBIX W 3apy-
OC)KHBIX JTMHTBUCTOB, 3aHMMAIOIIUXCS JIMHTBO-
ceHcopHbIMU uccaenoBanuamu: FO.A. Bonbckas
(aHaMM3 JIGKCMYECKUX EIVHHUII, OMUCHIBAIOIINX
6omp) [1], JI.B. Jlaeuko (ncciemoBanue meprier-
TUBHOTO TpHU3HAKa Kak OOBbEKTa HOMHUHAIINN)

535


mailto:shemchuk.j@mail
https://doi.org/10.20310/2587-6953-2023-9-3-���-���
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://orcid.org/0000-0001-5963-978X
https://orcid.org/0009-0005-8700-0242

Ulemuyx IO.M., Cnanonyno M.B. Jluarsocencopuka odpasa cobecennuka B pomane I'. béms «'mazamu xinoyHa»

2023;9(3):534-544 Heodunonorus / Neofilologiya = Neophilology

ISSN 2587-6953 (Print), ISSN 2782-5868 (Online) http://journals.tsutmb.ru/neophilology.html

[2], FO.H. MyxuHa (aHamu3 CEHCOPHOTO CIIOBa-
ps) [3], A.B. Haropnas (aHanuTudeckuii 0030p
paboT B obnactu nuHrBoceHcopukH) [4], b. bep-
mue u 1. Kaii (uccnemoBanue 3BoNIOIMH 0a30-
BBIX IIBETOBBIX KaTErOpHH U UX CTPYKTypHUpPOBa-
aue) [5], k. IpoOHuUK (M3ydeHHe KyIbTypHI
3anaxoB) [6], M. CMuT (M3y4ueHHe HCTOpHUYE-
cKoro BocmpusaTus ceHcopuku) [7], A. CreiiH-
BaJUI (COOTHECEHHE CIIOB-KOJIOPOHMMOB C Ha-
3BaHMAMH 3Mouuii) [8] u zp.

Bomnpockl, cBsi3aHHBIE C aHATM30M CEHCOP-
HBIX 00pa30B B aHIJIOSN3BIYHOW JUTEpaType, Ha-
XOJAT CBOE OCBElIEHHE B psiie pabOT TakuxX
OTEYECTBCHHBIX SI3BIKOBEAOB Kak, Hamlpumep,
C.M. Bborarosa, T.M. Metnacora u O.JI. Ko-
Baipuyk, C.E. MomgyanoBa [9-11]. JluarBocen-
COpHKa B PYCCKOH XYJ0KECTBEHHOM JIUTEPATYpe
aHamusupyerca B crarbsix JI.B. IlpockypuHoil
[12], U.B. SxymkeBud [13] u ap. OcobeHHoCcTH
BepOaIbHON pPENpe3eHTAlluN KCHCKUX 3aIlaxoB
WCKYCCTBEHHOTO TIPOUCXOXKICHUS B HEMELKO-
SI3PITHOM POMAHTHYECKOM JUCKYpPCE OIMCAHBI B
pabore H.D. Tpodumosoit u B.B. MamieBoit
[14]. Crates A.}O. Ilonomapéoii mocBsiIeHa
mpoOiieMe pemnpe3eHTAIlNH KOHIIENTa «IIBET» B
TBOpuecTBe ['erpuxa bémms [15], B xotopoit
KOJIOPaTHB «KPAaCHBI» MPOAHAIN3UPOBAH Kak
[[BETOBOW JIMHTET Ha OCHOBE HECKOJBKHX MpPO-
W3BEJIEHUI aBTOpA.

Poman I'enpuxa bémns «l'nmazamMu KioyHa»
(“Ansichten eines Clowns”, 1963") naxoaurcs B
(oKyce BHUMaHHUSI COBPEMEHHBIX yu€HBIX. TaK,
M.H. JleBueHko uccnenoBaia JOKaIbHYIO apXH-
TEKTOHUKY ero Tekcta [16], O.}0. I{ubps onu-
caja CTHIIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH XYJIOKECT-
BEHHOI'O NpousBeaeHus [17]. AHamu3 aHTUCUM-
METPUIHBIX CEMAHTHYECKUX CTPYKTYp pOMaHa
nposogwics B cratee C.B. unmens [18], B
cratbe O.B. IlleBepuHOBON NpOBENEHO HCCIE-
JIOBaHUE MY)KCKHUX M JKEHCKMX HOMHHAIIMOHHBIX
psanoB nepcoHaxer [19]. O6 akTyanmuzanuu ap-
XeTura TpukcTepa B poMaHe [‘enpuxa bémns
«['mazammu  kJIOyHa» HamucaHo B pabote
A.C. PeiizBux [20]. Bompocs! mepeBoma pomMana
ocBemjanuch B crathsax U.U. dponosoit [21] u
9. . Lpirankosoii [22].

' B6ll H. Ansichten eines Clowns. K6ln: Kiepenheuer
& Witsch; Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2018. 352 c.

[enpro HACTOSAIIErO UCCIENOBAHUS SBIIACT-
Cs1 OTMCAaHNE MICUXOJIOTHYECKUX COCTOSTHUM T1ep-
coHaxxe poMaHa I'. béms «I'asamu KioyHa»,
KOTOpbIE MOTYT OBITh YCTAaHOBJICHBI IPH aHAIH-
3¢ CCHCOPHOM JICKCHKH, BBIpaXKaIomeH 0COOCH-
HOCTH BOCIIPHATHS TJIaBHBIM T'€POEM ITHX CO-
CTOSIHMH B TIpOLIECCE HEBEPOATBLHOTO OOIICHUS.
Takoe uccinenoBaHue MO3BOJSAET HE TONBKO CO-
CTaBUTh IICUXOJIOTHYECKHE IOPTPETHI T'E€pPOEB
pOMaHa, HO M BBISIBUTH JIMHIBOCEHCOPHBIE OCO-
OCHHOCTH HEMELKOH KYJIbTYPHI.

MeTon00TH4YeCKON OCHOBOW JTAHHOTO HC-
CJIeJIOBaHMsl CTall JIMHIBOKYJIbTYpPOJOTUYECKHI
MOJIX0J], TIO3BOJMBIINNA HHTEPIPETUPOBATDH I10-
Jy4EHHBIE pPE3yJIbTaThl B KYJIBTYPHOM acCIEKTE.
B xome pa0oThl MPUMEHSIUCH TAaKUE METOIBI
JIMHTBUCTUYECKOTO HCCIIEIOBAaHUS, KaK METOJ
CIUIOLIHOM BBIOOPKH, METOJ HHTEpIpEeTaluHy,
METOJl JIMHTBHCTUYECKOIO OIUCAHMS, METOA
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHajIK3a, a TaKkKe KOJIUYecT-
BE€HHEBIN METO/I.

IIpakTHyeckas 3HAYMMOCTH HCCIIEIOBAaHUS
3aKJIIOYaeTCsl B TOM, YTO PaCCMOTPEHHBII MaTe-
pHan U TMOJyYeHHbIE PE3yNbTaThl MOTYT OBITbH
WCIIONB30BaHbl KaK B TPAKTHUKE NpEnogaBaHUs
HEMEIIKOTO SI3bIKa, TaK U B JEKIIMOHHBIX Kypcax,
Ha CEMUHApPCKUX 3aHATHIX IO JIEKCUKOJIOTHH U
CTHWJINCTHUKE COBPEMEHHOTO HEMEIKOrO S3bIKa,
IIPU COCTaBJIEHUH y4eOHO-METOANYECKUX IIOCO-
Owii, HaNMCaHUHM KYPCOBBIX U BBIMMYCKHBIX KBa-
TUQHUKAIMOHHBIX PadoT.

PE3VJIbTATBI UCCJIEHOBAHUA

B pomane I'. bémns «'mazamu Kj0oyHa» 1mo-
BecTByeTcs 0 *u3HU ['anca IIHupa, KOTOpbIil
BBICTYIIAa€T W TJIABHBIM T€pOeM, M paccKazyu-
koM. JlelicTBe pomaHa MPOUCXOAUT B TOPOJE
BonH, BpeMs IEHCTBUS — OJUH JE€Hb U3 KU3HU
kioyHa ['anca IlIHupa, B KOTOpOM Ieperuiera-
I0TCSl COOBITUSI HACTOSIIEr0, BOCIIOMHUHAHHS O
MPOIIIOM Teposi, €ro pasMblIUIeHUsA. [aHC
npeAcTaéT Imepe] YHUTATelIsIMH CBOCOOpa3HBIM
HaOmrogareneM, oOJaJarolIMM dSMIaTHEH, a
TaKXe CIOCOOHOCTBIO BHUMATEIBHO CIEANTH 32
MOBEICHUEM JIIOJIEl M HMHTEPNPETHPOBATH WX
BHyTpeHHee cocTostHre. Bece coObITHs B poMaHe
MoKa3aHbl yepe3 Bocrpusite ["anca.

Poman I'enpuxa bémns «'masamu kioyHa»
CIIeZlyeT paccMaTpuBaTh B KOHTEKCTE OCOOEHHO-
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CTEl HEMELKOM KYJIBTYpBbI, TaK KaK €ro s3bIK OT-
paxkaeT crelu(rKy 1 YHUKaJIbHOCTh IIOHUMAHUS
CEHCOpUyMa HEeMIIaMH, CBOSOOpa3HbIM TPaHCIIS-
TOPOM KOTOPBIX BBICTYIIAET TIIaBHBIN [epPOil.

B ananusupyemMoM XymoXKECTBEHHOM IPOH3-
BEJICHUH TJIABHBIN [IEPCOHAK BOCIPHHUMAET U UH-
TEpPIPETUPYET NPEUMYILIECTBEHHO 3amaxu, KOX-
HbIE PEAKLIY U LIBETOBBIEC COYETAHUS OSKABL.

3anmaxu. ['anc IIHUp HE TONBKO BOCIPH-
HUMAaeT CYLIECTBYIOLINE B PEaJbHOCTH 3alaxH,
HO M acCOLIMUPYET KaXJ0ro MepcoHaxka C orpe-
JIeNEHHbIM 3amaxoM. M 3To oObscHAETCS TeM
(dakToM, 4TO MOJTyc OOOHSHUSI HEPAa3pPHIBHO CBSI-
3aH C HSMOUMOHAIBHOH C(epoil, OCHOBBIBACTCS
Ha HHTYHLMU 4YeJIOBEeKa, KyJIbTypHOH NpHHAI-
JISKHOCTH M JIMYHOM orbiTe. CBoeoOpasue oib-
(haKTOpPHOTO OIBITA 3aKIFOYaeTCss B TOM, YTO OH
CyOBEKTHBEH M HE CUMTAETCS! B HAYKE IMOJIHOLECH-
HBIM HMHCTPYMEHTOM NO3HaHMs. OnHAaKo «oOrue-
NPU3HAHHOM SBISIETCS CHOCOOHOCTH OOOHSHHS
npoOyXIaTh SPKHE, MHOTOKOMITIOHCHTHBIC, Cy0b-
SKTHUBHO 3HAYMMEIC accoIrpanum [4, c. 47].

B pomane I'. Bénns oboHsiTenbHbIE acco-
[UAlMU TOSBJISIFOTCS B TOT MOMEHT, Koraa ["aHc
pasroBapuBaeT 1o TenedoHy. I'aHC He MOXeT
OLIYIIATh 3allaXy, HOTOMY YTO OH HE KOHTaKTH-
PYET HEMOCPEACTBEHHO ¢ COOCCEAHUKOM, TEM HE
MEHEE B CHIIy CBOETO BOOOpPa)XKEHUSI OH UyBCT-
ByeT 3alaxd U BOCIPUHMMAET MX KaK IOJHO-
IEHHBIH JJIEMEHT HeBepOalbHOW KOMMYHHKa-
uuu. Ilpu 3TOM repoii-paccka3uvk Ha3bIBAET Ta-
Kyl0 OCOOCHHOCTh BOCHIPHATHS 3allaXxOB «MHCTHU-
YECKHM JIapOM», KOTOPBII SIBISIETCS VISl HETO TS-
*EnbiM OpemeneM (““...die mystische Begabung,
durchs Telefon Geriiche wahrzunehmen, ist
keineswegs eine Freude, sondern eine Last”).

IIpumeps! BocnpusiTus 3anaxoB ['aHcOM BO
BpeMsi Telle)OHHBIX Pa3rOBOPOB: B TOJIOCE PY-
KOBOJHTENS KaTOJMYECKOro KpyKKa 30MMep-
BUJIbJAa ['aHC 4YyBCTBYeT 3amax MSATKOH BOJBI
JUIsE OpUTBs, KPacHOTO BHHA WM cHrapsl (“...ein
mildes Rasierwasser, ein bifichen Rotwein, auch
Zigarre”); TIpU pa3roBOpe CO CBOMM HMIIpeca-
puo Kocreprom — cmamkmii 3amax (HaIKOBBIX
nactunok  (“Kostert roch  siflich  nach
Veilchenpastillen); Bo Bpemsi Oecembl C €ro
KoJuieroit rocnoguHoM I{oHepepom — 3anax nu-
Ba (“Sofort schlug mir sein Bieratem ins
Gesicht”). Korga I'anc 38oauT B kBapTupy Kun-
KeJiel, YWIEHOB KaTOJIMYeCKOro KPyXKa, OH cpa-

3y JKe omIymiaeT 3amax mscHoro OympoHa (“Es
roch in der Kinkelschen Wohnung nach
Fleischbriihe...”). Tlpu TenedoHHOM pa3roBope
C HE3HAKOMBIMH JIIOJIbMH ['aHC Takke YyBCTBH-
TEJICH K 3aIlaxaM, XOTs B3aUMOJICHCTBHE MTPOHC-
XOAUT BriepBbIe. Hampumep, mpu pasroBope c
TOPHUYHOH CBOEH MaTepd OH YyBCTBYET 3amax
MBIJIa M CBEXKETO Jaka /i Horted (“...nach Seife
und ein biBchen nach frischem Nagellack), a
NIPY Pa3roBope ¢ MYKUYHUHOM, Ha4aTbHUKOM CBO-
ero Opara, — 3amax >KapeHOTro Msica W KalyCThl,
KoTOpbIi ['aHC onryiiaer Tak CUIbHO, YTO HAYH-
HaeT KanuisTh (““...es roch nach Kriillschnitt und
Kohl, auf eine so penetrante Art, da3 ich anfing
zu husten”).

I"anc sBNSIETCA HOCUTENEM HEMELIKOM KYIIb-
TYpBl, a 3HAYUT €ro INPEICTaBICHUE O MUPE, B
KOTOpOE BXOIST M YYBCTBEHHBIC BOCHPHSTHS B
BHUJIe OOOHATEIBHBIX aCCOIMAINN, OCHOBBIBACT-
¢ HAa HEMELKOM IIOHMMaHuM ceHcopuyma. U1
HA00OPOT, BBHIIICYIIOMSHYTBIE ONb(aKTOPHBIC
accoluanuy MOTYT CBHICTEIBCTBOBATH O TOM
Habope 3amaxoB, KOTOPIC BXOAAT B KOMILJICKC-
HOE MOHMMAaHHE CEeHCOpHyMa HeMLaMHu. «IMo-
[IHOHAIBGHO-OIICHOYHBIH W [EHHOCTHO-IMO-
[IMOHATBHBI  KOMIIOHEHTBl ~CO3HAHUS JIAIOT
MMpeaACTaBJICHUE O HPABCTBCHHBIX, MOpPAJIbHbIX U
ITUYECKHX MPUOPHUTETAX HALMH, YHHUKAIbHBIX
JUISL KaXIOU KyabTypeD» [23, c. 71].

B xone ananmza ceHCOpPHOM JIEKCUKU poMa-
Ha OBLIO YCTaHOBJICHO, YTO TJIABHBIN Irepoii ceH-
COpPHO BbIIIENsieT 00pa3 cBOeil MaTepu, oTMeyas,
YTO OT He€ HUKOIJa Hu4eM He maxHer (“...hatte
sie gerochen, wie sie immer gerochen hat: nach
nichts”). Vcxonst u3 ¢akta CyOBEKTHBHOCTU H
OMOIMOHAIBHOCTH OOOHSTEIIFHBIX aCCOLMAIINA
MOYKHO TIPENIIONOKUTh, YTO OTCYTCTBHE 3aIlaxoB
VKa3bIBa€T Ha XOJIOJJHOCTh, OECUYBCTBEHHOCTb
o0pasa martepu B Ipe/icTaBiIeHHH [ aHca, a Takke
Ha OTYYXXJCHHOCTH B MX B3AMMOOTHOIICHUAX.

3amaxu Kak Obl MpecieyIoT TIIaBHOTO Te-
posi poMaHa, SBISIOTCS BaKHBIM JUISL €T0 MHPO-
BocnpusTus. Hanpumep, B nepBoii riase, Koraa
I'anc IlIHUp 3aX0AUT B KBapTHPY, OH Cpaszy 00-
palraeT BHUMaHHe Ha 3amax JyXOB, OCTaBIIHUACS
nocie yoopmunsl Monuku (“Ich konnte sogar
Monikas Parfiim, das viel zu herb und zu
modisch fiir sie ist... noch in der Wohnung
riechen”). T'anc cumrtaer, 4to AyXxu MOHHKH
CITUIIIKOM «MOIHBIC» («modisch») u «TepuKue»
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(«herby») mns neé. Kak n3BeCcTHO, TEJIECHBIEC 3a-
Maxh B KyJIbTYpe NEISATCA Ha €CTECTBEHHBIE H
WCKYCCTBEHHBIC (3alaxyd KOCMETHKH, MapQro-
Mma). HeratuBnoe otHomenue ['anca Illnupa x
CIIMIITKOM TepIKoMy TmapdromMy O0OBACHAETCS
OCOOCHHOCTSIMH HEMEIIKOTO CEHCOpHUyMa, a
UMEHHO Monyca o0OHsSHHA. OTe4ecTBEHHBIN
uccnenoparens FO.H. ToumnmHa ormedaer B
CBOEH cTaThe, YTO HEMIIBI HE NPHUBETCTBYIOT
pe3kue 3amaxd W OOWIIBHOE HCIOJIb30BaHUE
KocMeTHKH U mapgroma [24]. OmHAKO B TO XK€
BpeMsl, KaKk TOKa3bIBAIOT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTH-
YeCKHE MCCIeIOBaHMsI, «y HEMIIEB IPpeo0IagaroT
3amaxy UcKyccTBeHHBIe» [24]. Takoil mapamoxc
aKTUBHOTO WCIIOJIb30BaHUS, HO HETaTUBHOTO
BOCTIpUATHS 3allaxoB HHTeprpeTupyercs JIx.
JpoOHHMKOM cienyromM 00pa3oM: eCTECTBEH-
HBIC 3alaX{ B 3alaJHON KYJNbType CUUTAIOTCS
HEJOMyCTUMBIMA, 4 MCKYCCTBEHHBIM apoMaTam
ynensercsi 0cobo mpucTaibHOe BHHMaHue. Mc-
CclleZioBaTeNb OTMEYAET TaKoe SBJICHHE, KaK CTpax
3amaxoB («omopodoOus»), XapakTepHBIH IS
COBPEMEHHOI0 3amajHoro dejoBeka [6, p. 5.
BepostHo, rnaBelii repoil pomana I'. bémms
I'anc IIHup BOCHPUHHMMAET HCKYCCTBEHHBIC 3a-
Maxy Kak TOTMBITKY OKPYXKAIOIIETo ero CoIfmyma
CKPBITh HCTHHHBIE SMOLIUH U YYBCTBA.

Koxnble peakuun. KoxHele peakuuu, Ko-
TOpBbIE PENpPE3eHTYIOT MPEUMYIIIECTBEHHO BBI-
pakenus “rot werden” u “blall werden”, qomou-
HAIOT TIOPTPET TMepcoHaXka, IiepeaaBas ero
CTpax, 3aMemIaTebCTBO, CTHI, HEJIOBKOCTh. Kak
orMmeuaeT A.A. JlaHunuueBa, KOKHBIE PEaKIUU
B HEMEIKOW KYJIbType MPOSBISAIOTCS JTOBOJBLHO
spko [25, c. 38]. 'anc yacto ucnonb3yer mo-
JIOOHBIE XapaKTePUCTUKH MIPH OIMMCAHUU CBOETO
co0eceTHAKa BO BpeMs KOMMYHHUKAIHH.

Boipakenue “rot werden” B poMaHe BCTpe-
yaeTcs 29 pa3 W TIpUMEHSeTCS I OIHCAHUS
CThIJ1a, HEIOBKOCTH, 3aMEIIaTeIhCTBA TOTO WIIH
MHOTO TepcoHaxa (tabin. 1). Ciemyer OTMETHUTS,
4yTO HanboJjee JacTo (8 pa3) JaHHOE BBIpaKEHUE
yrnoTpebssieTcst Ais caMOXapaKTepUCTUKU CO-
crosHusA ['aHca, TIIaBHOTO TepOst U paccKa3zdnKa
npousBeleHrs. OHO HCIOIB3YETCs TaKkKe IMpH
YKa3aHUM Ha cOCTOsiHWE Mapu, BO3IJIIO0JICHHOM
T'anca, ero Opara Jleo U Apyrux mepcoOHaKEH.
AHanmu3 CEeHCOpPHOW JIEeKCMKHM pOMaHa IOKasal,
YTO JJISl ONUCaHUs MOA00HONH KOKHOU peakluu
NPUMEHSIOTCS. ¥ JIPyTUe BBIPAKEHUS, & UMEHHO

“knallrot werden” («cTaTh SPKO-KpPacHBIM») H
“schamrot werden” («ImOKpacHETH OT CTBHIZAY),
KOTOpbIE MOAYEPKUBAIOT HHTCHCUBHOCTD M TPH-
YMHY KOKHOW pEaKkuy U YMOTPeOsIoTCs B Po-
MaHe TP W JBa pa3a COOTBETCTBEHHO. Emgé
OJIMH BapHaHT JIEKCUYECKOH mepeaadyr KOKHOU
peaknuu BCTpeyaeTcss B SMHM307e Oecelpl MpH
BCTpeUe YYAaCTHHKOB KAaTOIHMYECKOTO KPYXKKa.
l'aHc ommchIBaeT BHYTpEHHEE COCTOSHHUE IIep-
conaxa llronipHepa, OCHOBBIBasICh Ha €ro He-
BepOAJIbHOM TIOBEJCHUU: OH B3SJI CUTApeTy,
9TOOBI «3a ABIMOBON 3aBECOIl CKPBITH KPACKY
cmouioa» (“...Schdmrote mit Rauch verhiillen™).

PaccMoTpuM panee, Kak TJIaBHBIA Trepou
CEHCOPHO OMHUCHIBaeT oOpa3 Mapu, Ha TPOTS-
JKEHHH BCETO ITOBECTBOBAHUS HEOJIHOKPATHO
ynoMuHasi BeIpakeHue «blal werden» («mo-
OJIeTHEeTHY): MATH pa3 I OMKCaHUs e€ cTpaxa u
OecroKoiicTBa U TpH pas3a, YTOOBI MOTIEPKHYTH
e€ miuoxoe caMouyBcTBHE. B crene BcTpeun
YYaCTHUKOB KaTOJIMYECKOTO Kpykka ['aHc cie-
JIUT 332 COCTOSTHHEM Mapwu, HHTEpIpPETHPYS ero
Takke ceHcopHo: “...die blaf und zitternd da
sall...” («...koTopas cujaena TaM OjeOHass |
Oopooicawas. .. »). Takue HeBepOaNbHbIE CUTHAIBI
YKa3pIBaIOT HAa CTpax, HEPBHOE HAIpPsHKEHUE,
Oecrokoiicteo Mapu. Ilpu ommcanuu apyrux
repoeB ['aHc pexxe roBoputr 00 WX ONETHOCTH
(Bcero wetwipe pasza). Kpome Toro, I'aHCc 4eThI-
PEXIBI OTMEYaeT OJNeHOCTh KOKM Mapu Kak
0Cc0OEHHOCTh €€ BHEIIHOCTH, BBIPAKEHHOM CIIO-
BocoueranueM “die weiffe Haut” («Oemas xo-
Kay). Takue 371eMEeHTH CEHCOPHKH TO3BOJISIOT
MPEJICTaBUTh Mapu >KEHCTBCHHOH, Oe33alluT-
HOH, YyBCTBUTEIBHOM.

Tabnuna 1
YacTOTHOCTB JIEKCEM
C CEMaHTHKOM «ITOKPACHETH

Table 1
Lexemes frequency
with the semantics of “blush”
Boipaskenus | Tanc | Mapu | Jleo OcranbHble
MIEPCOHAKHU

“rot werden” 8 6 3 12

knallr(?,t ) : 1
werden
“schamrot

2 2

werden
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Bocnpusitue UBeTOBBLIX COYETAHMM oO/e-
sKAbL. [ TIaBHOTO TepcoHaka poMaHa BaXkK-
HYI0 pOJb B IpOLECCe KOMMYHHUKAIMUA WUIpacT
TaKXe Pelenuys [IBETOBBIX COUCTAaHUN OZEHKIbI
co0ecelHHKa KaK YacTh BU3YAJIbHOTO MOJyca
BocrpusiTHs. ClieyeT OTMETHTh, YTO JTAaHHBIN
MOJyC 0COOCHHO BasKeH JUIsl 3allaJHOW, B 4acT-
HOCTH HEMEIIKOW, KyIbTypbl. 3peHHE SBISETCS
Hauboee 00BEKTUBHBIM WHCTPYMEHTOM ITO3HA-
HUSI M [IPEJOCTABIISICT YENIOBEKY Haubosee ToY-
HyI0 WHpOpManuio 00 okpyxarouem Mmupe [7,
p. 23]. Tak, mpu aHaJIM3e IBETOBBIX COYCTAHUI
B OJICK/€, BOCHPUHUMAEMBIX ['aHCOM TeM WiH
WHBIM 00pa3oM, MOXHO JelaTh BBIBOJBI HE
CTOJIBKO O JIMYHOW uHTeprnperauuu [aHcom
LIBETOBBIX COYETAHHUM, CKOJBKO 00 OCOOEHHO-
CTSIX BOCIIPHATHS I[BETOB B €r0 COLMOKYJBTYP-
HOI1 cpene.

AHanmu3upysi 0COOEHHOCTH BOCIIpHATHS Oa-
30BBIX IIBETOB, CJIEJyeT OPHEHTUPOBAThCS HA WX
nepedeHb, coctapieHHbld b. bepaunom u I1. Ka-
eM [5]. B maHHOM crmucKe KOJOpPOHHMBI TIpeI-
CTaBJICHBI 110 Mepe YObIBaHUSI 3HAYUMOCTH, YTO
aKTyaJIbHO JJIs JIIOOOTO S3bIKa: OCIIbIi, YEPHBIH,
KpacHbBIH, 3eJIEHBIN/KENTHIN, CHHHUN, KOpHYHE-
BbIH, ()MONETOBBIN, PO3OBBIA, OpPaHKEBBIHA, Ce-
pelil. B pesynbrare mpoOBEIEHHOTIO HCCIEAO0BA-
HUSl OBIJIO YCTaHOBJIEHO, KaKHWe CII0Ba-KOJIOpO-
HUMBI HanOoJee 9acTO MOXHO BCTPETUTH IPH
OTMCaHHWW IIBETOBBIX COYETAHUH B OJISXKIE B
pomane I'. bémns «l'mazamu knoyHa». Tak, B
cebMoii TitaBe ['aHc 4acTo yIoMUHAET 3IIEMEHTHI
onexxabl Mapu 3enéHoro 1Bera: rwiathe (“‘Marie
zog das dunkelgriine Kleid an...”), nanbro (“...der
alte flaschengriine Wintermantel. ..””), IIHYpOK A71s
Bomoc (“...das dunkle Haar hinten mit einer
griinen Kordel zusammengebunden...”). B Bocb-
MOW TJiaBe OMWCaH LBET MyjoBepa Mapu, oH
takke 3enéHbid (...in dem lindgriinen Pullover
sah sie so schon aus...”). BaxHO OTMETHTB, YTO
NpY ONMUCAHWHM IBETa YIOTPEOISAIOTCS pa3HbIC
KOJIOPOHUMBI, KaXIbIi M3 KOTOPBIX XapaKTepH-
3yeT OmpeleNEHHbI OTTEHOK 3€JEHOro IIBETa.
OcoOblii WHTEpeC, Ha Hall B3TIIS, BBHI3BIBAIOT
nexcema “flaschengriin” (OyTBUIOYHO-3€TEHBIN)
U CIIOBO “lindgriin” (He>KHO-3€NEHBINA KaK JIMIIA).
Ornucanue 1BeTa MyTEM CpaBHEHUS C I[BETOM
Kakoro-Tmoo oObEeKTa yKa3bIBaeT Ha 3HAYUMOCTD
LBETOBBIX NPOTOTHIIOB B HEMELKOM S3bIKE —
00BEKTOB, C KOTOPHIMH B HEMEIIKOH KYJILTYpe B

MEPBYIO OYEpelb ACCOIUUPYETCS TOT WIIA WHOU
uBet [2, c. 31]. B manHOM ciy4ae mpoTOTHIIOM
TEMHO-3€JIEHOTO 1IBETA B HEMELKOW KapTUHE
MHUPa MOXKET SIBIIATHCS 1[BET OYTBUIKHU, a CBETIIO-
3enéHoro — 1BeT Jumbl. KpoMe TOrO, Takoe Hio-
aHCHpPOBaHNE KakK OBl Cy)KaeT T'paHUIBl 3Hade-
HUM TOHATWUM, BBIAENAS KaKOW-TO OAWH NpH-
3HaK, BAKHBIA B JAHHOM cuTyaruu [26, c. 53].
3enéHBId MBET OTOOpakaeT TapMOHHIO,
CIIOKOMCTBHE U CTA0MIBHOCTD, COTJIACHO MPOBE-
néunomy A. CTeHHBaUIOM HUCCIEIOBAaHHUIO 3a-
MAJHOEBPOIEHCKUX S3BIKOB, B XOA€ KOTOPOTO
KOJIODOHUMBI OBUIM COOTHECEHBI C SMOIMSIMHU
[8]: 3enéuslif LBET B poMaHe pENpe3eHTHPYET
YyBCTBa W dMoIWH ['aHca, KOTJa OH HaXOIUTCS
psaoM ¢ Mapu: yMUPOTBOpPEHHE, BIOXHOBEHHE.
I'anc He accoruupyer oOpa3 Mapu ¢ arpeccus-
HBIM KPaCHBIM ¥ MPAYHBIM YEPHBIM [[BETAMH, HO
CUHTAeT IJIs He€ JIYYIINMH I[BETaMH PO30BEIi,
3€JIEHBII M HE HCKIIOYAET «CKYYHBII» CEpbIil
(““Sée kann fast alle Farben tragen auller Rof und
Schwarz, sie kann sogar Grau tragen, ohne
langweilig auszusehen, Rosa steht ihr sehr gut
und Griin”). Onmpasch Ha HCCIIEIOBaHHS
A. CrelinBajula, HEOOXOAMMO OTMETUTH, YTO
KpacHBI [IBET B POMaHE TaKXKe CBS3aH, MPEKIE
BCET0, C TAKOM AMOLIUEH, KaK 3JI0CTh, a YEPHBIA —
¢ TpycThro. PO30BEI IIBET, B CBOKO OYEpeb,
MOJICO3HATENFHO ACCOLMUPYETCS C JIFOOOBBIO.
LBeT omexnmbl WUrpacT BaXHYIO POJb U B
BOCIIOMUHaHMSIX ["aHca 0 ero moruOinei cecrpe
I'enpuerre. B ero mamstu o6pa3 cecTpsl CBs3aH
C CHHHUM IIBETOM: TEMHO-CHHSS NUISIA U CHHEE
naneTo (“...einen hiibschen dunkelblauen Hut
auf und den dicken blauen Wintermantel”). Co-
rnacHo A. CreliHBaity [8] cHHUI LIBET MOXET
BBI3BIBATH SMOIIMIO TPYCTH, YTO B JJAHHOM KOHTEK-
CT€ COOTBETCTBYET BHYTPEHHEMY COCTOSIHHIO
I"anca, ero meyanu py BOCIIOMHUHAHUSIX O CECTPE.
B ceapmoil rmaBe pomaHa ONMCHIBAIOTCS
[[BETOBBIC COYETAHWS U CTHIb oAexkIsl Jleo,
Opara ['anca [lnupa. Korma Opar 3axoaut B
KOMHaTy, ['aHC CHaualla OIIEHWBaeT €ro BHEIII-
Huit Bun. OH cpa3dy OTMEYaeT OTYTHOXKEHHBIC
CKIIQJIKM Ha Oprokax, Oenblii CBUTEp, KPaCHYIO
pyOamKy ¢ BOpPOTHHYKOM HaBbImyck (“der
scharfgebiigelten Hose», «der Kragen des roten
Hemdes, das tiber dem weifsen Pullover zu sehen
war”). ['1aBHbIl repoil MHTEpHpPETHPYET BHEIL-
Huil 00pa3 Jleo, BocmpuHUMast €ro Kak jKeJlaHhe
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HAIyCTUTh Ha ce0sl «KHapOUUTYIO0 HEOPEIKHOCTHY
(“...wie jemand vergeblich versucht, gelockert
auszusehen...”), 9TO BBI3BIBAET Y HETO YYBCTBO
«riryOokoi  Memanxomuu» (““...versetzt mich
immer in tiefe Melancholie...”). AKUeHT B aH-
HOH CLieHE JeJaeTcsl Ha HEeCOOTBETCTBUHU 3HAYe-
HUsI HeBEepPOAIbHBIX JIIEMEHTOB, YTO BBI3BIBACT
OLIYIIEHHWE JMCCOHAHCA: C OAHOH CTOpPOHBI,
OTYTIOXKCHHBIE OPIOKHM YKa3bIBalOT Ha aKKypaT-
HocTh Jleo, ero TmarenbHOCTh, 3a00Ty 0 CBOEM
BHemHeM Buzae. C Apyroll CTOPOHBI, BOPOTHHUK
HaBBIIYCK MOTYEPKUBAECT HEOPEKHOCTh, PABHO-
Ayane, 4TO, KaKk MOHUMACT YUTATCIIb, ABJISACTCA
OCO3HAaHHBIM HeBepOalTbHOM IIOCBHIJIOM IEpCco-
HaXXa, TaK KaK HEOPEKHOCTh U1 HErO HeXapak-
TepHa. PaccmaTpuBasi LBETOBBIE COYETaHHS B
onexnae Jleo, HEOOXOOMMO BEINENINTEL OENBIA U
KpacHbll 1BeTa. benblil sBisieTcsl CHUMBOJIOM
YHCTOTBI, HEMOPOYHOCTH, IyXOBHOW BO3BBI-
menHocTd. Kpome Toro, Oenblit IBET OTpakaeT
u ctpax. KpacHblii ke, KaKk YTOMHUHAJIOCh paHee,
CHUMBOJIM3HPYET 3JI0CTh, IMOLMOHATIBHOCTD, CH-
ay. Coueranue 0eOro M KpacHOro I[BETOB He-
XapakTepHO JJs HEeMELUKOH KyJbTypsl [24,
c. 187], 9T0 CBUAETENHCTBYET O BOCIPHUSITHH
obpa3za Jleo B rimazax ['anca lllaupa kak Heecre-
crBeHHOTro. B pomane Jleo mpencraér mepen
YUTATENSIMH KaK aKKypaTHBI 4YeJOBeK, KOTO-
pelii  mpumaér OoJsbIIOE 3HAYEHHE CBOEMY
BHEITHEMY BHUY, OJTHAKO cTapaeTcs Ka3aThCs
He6pe)KHLIM, YTO BBI3BIBACT OIIYHICHUEC ITPOTH-
BOPEYMBOCTH €ro o0pasa.

BbIBO/IbI

3HAYMMOCTh CEHCOPUKH KaK COCTaBJISIOLIECH
HEeBepOATbHON KOMMYHHKAIIUK 7T pOMaHa
I'enpuxa bémns «['mazamu KjOyHa» MOATBEP-
KaaeT o0pa3 repos-paccKkazuuka, JJsi KOTOPOTo
0O0JIBIIYIO POJIH UTPAIOT 3amaxu: ['aHc acconuu-
pYyeT KaKAOTro M3 CBOMX COOECEAHMKOB C Ompe-
Jen€HHbIM 3amaxoM. [Ipu 3Tom onbdaxTopHbIE
accolMalMy OCHOBBIBAKOTCS Kak Ha NpUHAA-
nexHoctn ['aHca K HEMEnKoN KynbType (OIry-
UICHUE 3allaxOB, CBOMCTBEHHBIX HEMEIKOM
KYJIbTYpPE; HENPHUATUE AKTUBHOI'O HCIIOJIb30Ba-
HUSl UCKYCCTBEHHOro nap@roma), Tak M Ha €ro

JMYHBIX NepexuBaHusx (I'aHc yTBepkaaeT, 4ro
€ro MaTh HUYEM HE [aXHET, YTO MOAYEPKUBACT
XOJIOHOCTh MX B3aMMOOTHOIIICHHIA).

BaxnocTs wuHTEpmperanMu B Ipolecce
KOMMYHMKALIUM KOXKHBIX peakuMil nepcoHa-
JKeH, BKIrodas camoro I'aHca, JTOKa3bIBacTCs
MPOBEAEHHBIM  KOJUYECTBEHHBIM  aHAJIU30M
YIIOMMHAHHSI JIEKCEM CO 3HAYCHUSAMH «II0Kpac-
HeTh» (29 pa3) u «obnenuets» (16 pas). beuto
YCTAaHOBJIEHO, 4YTO IIEPCOHAXU KPAacHET OT
CTBIAa, a ONeHEeI0T 0T OECroKoicTBa U CTpaxa,
MHOTIa OT IVIOXOT'0 CaMOYyBCTBUS.

l'anc IlInup He MeHee YyBCTBUTEIEH U K
IBETOBBIM COYETAHUAM B OJEKHe: HCCIENo-
BaHME [10KA3aJ0, YTO IOPOTHE €My JIFOJU B BOC-
TTOMUHAHUAX CBSI3aHBI C 3€IEHBIM (BO3ITIOOJICH-
Has Mapu) u cunuM (cectpa ['enpuerra) nBera-
MH OIEX[Ibl, CUMBOJIM3UPYIOIINMH T'apMOHHIO,
CIIOKOICTBHE, MHOT/A I€Yalb, CBA3AHHYIO C HX
yrparoit. O6pa3 Opara Jleo B mamsitu [anca me-
penaércsi coueTaHUEeM KpPacHBIX M OEJbIX I[BETOB
OJIeKIbl, YTO BBI3BIBAET y HETO OIIYyILICHUE He-
€CTECTBEHHOCTH, IIOCKOJIbKY TaKO€ COuYeTaHHe
HEe COOTBETCTBYET XapakTepy Jleo, a Takxke He-
CBOMCTBEHHO HEMELKOH KYJIbTYpE.

Takum o0Opa3zom, TIaBHBIA TepOl poMaHa
I'enpuxa bémns «l'mazamMu KIOyHa» B3aUMO-
JOEHCTBYEeT C IPYTrMMH NEPCOHa)KaMHU BO MHO-
roM HeBepOaJIbHO, TO €CTh C IIOMOIIBIO CEHCO-
PUKH, YTO IO3BOJISIET €My Jyd4llle MOHMMATh
cobeceTHUKA.

CeHCOpHasi JIGKCHMKa B XYIIO>KECTBEHHOM
MIPOM3BEICHUH BBIPA3UTEIIFHO ONMHUCHIBAECT BHYT-
pEHHEE COCTOSHHE TepoeB, WX IepeKnBaHUs,
YYBCTBA, SMOLMHU, (POPMUPYSI TEM CaMbIM IICHU-
XOJIOTMYECKHE TOPTPETHl NEPCOHaKEH Ha OCHO-
BE BOCHpPUATHS 3alaxoB, KOXKHBIX PEAKIHHA H
IIBETOBELIX COUETAHUU B OJIEXK]IC.

JIMHrBOKYNBTYPOJIOTHYECKUH  MOAXOX K
OTMCAaHMIO BepOaJbHOM perpe3eHTalrH MoKa3a-
HUI OpPraHOB YYyBCTB B XYJO’KECTBEHHOM JINTE-
parype mpencTaBisieTcsl IepcleKTUBHBIM. B ka-
YecTBE MAANBHEMIINX HCCIEAOBAHUI BHIUTCS
JUHTBUCTUYECKHUI aHAJIU3 CEHCOPHOM JIEKCHKHU
XYJOXECTBEHHBIX IPOU3BEJICHUN JpYrux He-
MELKOS3bIUHBIX aBTOPOB C YUETOM €€ KyJbTyp-
HOT'O KOHTEKCTA.
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